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Första kapitlet

Kapten Kuno von Dodenburg svajade fram och tillbaka uppe i tornet på den bepansrade spaningsbilen och kämpade mot sömnen. Mellan halvslutna ögon och med ansiktet badande i svett denna heta junieftermiddag uppfattade han med nöd och näppe de höga popplarna som svepte förbi på bägge sidor om den ändlösa, kullerstensbelagda vägen, medan pansarspaningsbilen stadigt rullade söderut.

Ända sedan SS-Stormdivision Wotan hade erövrat Fort Eben-Emael månaden innan hade de överlevande från detta elitregemente, snabbt förstärkta av ivriga frivilliga från Das Reich, kört genom Frankrike och drivit spillrorna av de franska styrkorna framför sig. Timme efter timme, dag efter dag, vecka efter vecka hade de rullat fram genom den franska landsbygden.

Överallt hade det fladdrat av vitt – kapitulationens vita färg. Flaggor, borddukar, lakan, handdukar. Vartenda hus, varenda bondgård, kyrka och stuga bar symbolen för Frankrikes nederlag. Här och där vände de trötta och demoraliserade franska soldaterna och gjorde ett halvhjärtat motstånd. Men Wotans stridsvagnar svepte de hastigt improviserade franska barrikaderna åt sidan som om de var gjorda av tändstickor, och deras otålige befälhavare, Gamen kallad, manade på dem med sina skrikiga, nästan feberaktiga tillrop.

– Full fart! Krossa grodätarna! Om Wotan blir det första tyska, förbandet fram till havet, så betyder det lagerlöv för mig. Full fart, dödshundar!

De eftersträvade lagerkvistarna skulle läggas till hans nya riddarkors, som han hade vunnit vid Fort Eben-Emael – det första som hade tilldelats någon i divisionen.

Lyon, Vienne, Valance, Montelimar, Orange – samtliga städer hade dykt upp och försvunnit igen under Wotans hektiska spurt mot hamnstaden Nimes och Medelhavet. Nu, äntligen, närmade de sig den sista kända, franska försvarslinjen bland kullarna som omgav hamnstaden. Trots att han visste att de var så gott som framme vid målet kunde den blonde SS-kaptenen inte hålla ögonen öppna. Hettan, uttnattningen efter de senaste, hektiska veckorna och den grönskande franska landsbygdens tomhet gjorde honom olustigt dåsig. Kapten von Dodenburg upptäckte inte ens rökpelaren, som plötsligt började stiga upp mot den klarblå himlen så fort som den ensamma pansarbilen hade passerat den första gömda utkiken.

De rullade vidare och radion gick oavbrutet när operatören rapporterade tillbaka till den otåliga Gamen och hans stridsvagnar. Pansarbilföraren tog varje ny kurva med stor försiktighet, för att sedan gasa på igen när han upptäckte att vingårdarna på båda sidor om den kullerstensbelagda vägen låg öde. Kapten von Dodenburg började snarka tungt.

Krump!

Den första granaten hamnade strax intill pansarbilen. Glödhett granatsplitter trummade mot frontpansaret. Den ena lilla vindrutan splittrades. Desperat klängde föraren sig fast vid ratten, plötsligt förblindad och med ansiktet blödande ur en myriad av skärsår.

– Vad i tre djävlars namn? flämtade kapten von Dodenburg och öppnade bestört ögonen på vid gavel.

Den dolda 75 mm-kanonen dånade igen. Den tysta luften slets sönder. Främre högra däcket exploderade. Föraren försökte desperat hålla det åtta ton tunga fordonet på rätt köl – men misslyckades. Metall ylade av påfrestning, gummi tjöt. Pansarbilen krängde tvärs över vägen och for ner i diket. SS-Stormdivision Wotans spjutspets hade gått rakt i den franska föllan!

Kapten von Dodenburg låg kvar där i röran i tornet en liten stund och lyssnade till motorn, som fortfarande spann. Så mindes han var han befann sig någonstans.

– Förare? flämtade han medan han torkade bort blod från näsborrarna.

– Han är borta, kapten! sa radiooperatören med andan i halsen medan han tog av sig sina hörlurar. Är det inte bäst att vi sticker iväg innan fransoserna kommer och letar efter oss?

– Jo, ut meddetsamma!befallde von Dodenburg häftigt. Han hakade av sig kulsprutepistolen och gled ut över tornets sida.

I samma ögonblick slets den tunga tystnaden sönder av det hysteriska vinandet från en fientlig höghastighetskulspruta. Bly rufsade till hans blonda hår när det visslade förbi och slog upp en rad hål i vallen bakom honom. Han duckade. Instinktivt pressade han in avtryckaren på sin Schmeisser och sprutade ut kulor över vingården till höger om sig.

– Telegrafist! skrek han. Ta den portabla radion … jag täcker er!

Han kastade sig till marken och kröp ihop som en revolverman i Vilda Västern och täckte radiotelegrafisten, medan denne krängde sig över sidan på tornet med den portabla radiosändaren i famnen, likt en kärleksfull mor som bär sin baby.

Tillsammans rusade de mot diket på andra sidan vägen medan kulorna ven runt omkring dem i luften och slog upp mönster i marken bakom hälarna på dem. De kastade sig ner i diket just som den gamla 75 mm fältkanonen öppnade eld igen. Kapten von Dodenburg öppnade automatiskt munnen, väl medveten om att det var enda sättet att skydda trumhinnorna, och han kände sina lungor fyllas med den fräna, kvävande korditlukten och flämtade:

– Skicka följande meddelande till Chefen.

– Kapten? skrek radiotelegrafisten över tjutet från ännu en 75mm-granat.

– Rapportera vår position och tala om för honom att … Tjutandet från ytterligare en granat dränkte tillfälligt hans ord. Att vi har blivit överrumplade av fransoserna och ligger i underläge.

Kuno von Dodenburg höjde sin kulsprutepistol medan radiotelegrafisten böjde sig ner över sin apparat med ansiktet spänt av ängslan. Skepnader i mörkblå uniformer hade rest sig upp runtom i vingårdarna och började gå mot den kraschade pansarbilen med långsamma, tveksamma steg.
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Gamen drog i sin enorma kran till näsa, som hade gett honom hans öknamn i SS-Stormdivision Wotan, och väntade otåligt medan hans radiotelegrafist krafsade ner meddelandet som han nyss hade tagit mot. Runt omkring dem sträckte de halvnakna besättningsmännen ut sig i tornen på sina Mark III-stridsvagnar, antingen de nu dåsade till eller satt och småpratade i tonlägen som skvallrade om karlar som hade pressats för hårt. Till sist kunde han inte tåla sig längre. Han slog med ridspöet mot sina grå ridbyxor, som avslöjade att han egentligen var kavallerist, och röt med sin skrikiga, nasala röst:

– Nå, fram med det, karl. Vad har kapten von Dodenburg att rapportera?

Radiotelegrafisten gjorde ett uppehåll i sin utskrift, medan svetten forsade ner över hans hårlösa bröst – vilket fortfarande var delikat och mycket behagligt vitt trots den brännande junisolen, noterade Gamen.

– Major, svarade telegrafisten. Kapten von Dodenburg meddelar att han har stött på den franska linjen. Hans pansarbil har förstörts och att han är omringad av franskt infanteri.

– Position? röt Gamen.

Telegrafisten gav honom den och tillade: – Och beträffande kapten von Dodenburg, major? Vad ska jag meddela honom?

– Säg åt honom att han får klara sig själv bäst han kan. Jag har annat att göra, klippte han av och hans isblå, hänsynslösa Ögon glänste av upphetsning och förväntan när han fick besked om de franska positionerna.

– Metzger! Fanjunkare Metzger! röt han till den store tjuren till fanjunkare. Sätt igång Andra och Tredje! Kapten von Dodenburgs Första får stanna kvar som reserv. Nå, se till att få ändan ur vagnen då!

– Uppfattat, major! röt Metzger tillbaka så att hans breda, fula ansikte blev tegelrött – Ni hörde vad majoren sa, era kryp. Han intog sin favoritställning framför de plötsligt mycket livliga stridsvagnsbesättningarna – bredbent och med bröstet och den apliknande käken framskjutna och med sina köttiga slaktarhänder på höfterna. Det var en ställning som han hade sett i en gammal film om Kaiserns armé och han hade praktiserat den i hemlighet framför spegeln hemma i förläggningen tills han kunde den perfekt.– Släpp greppet om pitten och sätt igång. Uppsittning!

Motor efter motor brast ut i en öronbedövande kakofoni. Med ens var luften fylld av kvävande blå avgaser. Larvkedjor rasslade och överöste dem som skulle stanna kvar med stenar och jord och den första Mark III-stridsvagnen rullade igång.

SS-Stormdivision Wotans sista slag i Frankrike hade börjat.
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– Hon var sannerligen något alldeles speciellt, Matzi, något speciellt. Jag kan slå vad om att en massa karlar skulle ge sig ut i kriget för hennes skull … om de bara hade några krafter kvar!

Menige Matz tittade upp från det han höll på med han rensade tånaglarna med sin bajonett – och stirrade misstroget på sin store kamrat, korpral Schulze, som förde en brinnande cigarrett upp och ner längs sömmarna på sin skjorta för att driva bort lössen.

– Sedan när har du tyckt om flickor? Den enda kärlekssaft du känner till … Han tystnade plötsligt. En mörk skugga hade fallit mellan de båda kamraterna. Titta inte nu, Schulze, fortsatte han, men jag tror att vi är iakttagna.

– Jag tror att du har rätt Matzi, svarade Schulze lugnt. Han lyfte sin stora, högra skinka och gav efter för en av sina berömda fjärtar. Heil Hitler, fanjunkarn!

Metzger, eller Slaktaren som han var mest känd som i hela Wotan-divisionen, log maliciöst ner mot de två halvnakna männen, som låg och kopplade av i gräset.

– En dag, Schulze, kommer er stora käft att ställa till det ordentligt för er. Var lika uppkäftig när det finns en Gestapo-man i närheten, och ni åker raka vägen till ugnarna.

Schulze grep tag framtill på sina grå byxor och log tillgjort. – Åh, snälla herr fanjunkare, säg inte så. Ni får mig att kissa på mig av rädsla. Ni vet hur klen och ömtålig jag är, stygga karl där!

– Dra åt helvete! grymtade Slaktaren alldeles tegelröd i ansiktet och fortsatte sedan med tydlig förtjusning: Hör nu, jag ska säga er två en sak.

Schulze plutade förföriskt med munnen. – Kyss oss först, fanjunkarn.

Men Slaktaren lät sig inte avledas. – Ni har hört att Andra och Tredje kompaniet precis har gett sig iväg, inte sant? Vill ni veta varför ni inte åkte iväg tillsammans med dem för att knäcka de sketna gfodätarna?

– Nej, svarade Schulze, vars munvighet var som bortblåst nu eftersom han var medveten om att Slaktaren inte skulle ha bemödat sig om att komma över till Första kompaniets linjer för ingenting. Men ni kommer att ha talat om det för oss inom en minut. Så få tummen ur arslet någon gång och kläm fram med det.

– Visa respekt för över … började Slaktaren men hejdade sig i tid. Er chef, kapten von Dodenburg, har verkligen gått och fastnat i skiten ordentligt nu, fortsatte han och yttrade orden i glad förväntan på reaktionen som skulle följa. Den kom också.

– Vad sa ni för något? röt Schulze med järnhård röst.

– Avsluta er fråga med min grad, tillrättavisade Slaktaren honom.

– Vad är det som har hänt med chefen … fanjunkarn? Och ta inga stycken med mig, Metzger, för då kommer ni att bli av med ert tandgarnityr. Som i ett trollslag hade ett glänsande knogjärn dykt upp i Schulzes högra näve. De här bryr sig inte om ifall ni är fanjunkare eller vad ni är. Så ut med språket!

Slaktaren drog ett djupt andetag och såg på den store Hamburg-sjåarens ilskna ansikte och därefter på hans näve. I det ögonblicket bestämde han sig för att inte. fästa så stor vikt vid sin grad. Schulze skulle inte tveka ett ögonblick – han skulle klippa till vem som helst från Skorzeny och neråt för att få veta det han ville veta.

– Jo, det ligger till så här … började han.

När han var färdig stirrade Matz skeptiskt på honom och viskade: – Och ni menar att det där lilla rövhålet till major inte tänker göra någonting för att hjälpa chefen?

Metzger skakade förnöjt på huvudet, väl medveten om hur mycket de plötsligt likbleka soldaterna beundrade sin kompanichef. – Nej, svarade han. Gamen har andra saker att göra. Kapten von Dodenburg får klara sig själv så länge. Anfallet mot fransosernas linje kommer i första hand.

– Det är ju otroligt! exploderade Matz. Här har chefen åkt i spetsen i dagar nu och stuckit fram huvudet i tid och otid så att den förbannade Gamen kan hänga på sig flera medaljer och bli befordrad, och så fort som kaptenen råkar illa ut … Han hejdade sig. Schulze lyssnade inte. – Har du blivit galen eller vad? frågade han förbryllad. Vad gör vi nu?

Schulze skakade på huvudet, som om han plötsligt hade vaknat upp ur en djup sömn. – Vad vi gör nu, din ariska idiot! röt han. Jo, det ska jag tala om för dig. Han slet åt sig sin skjorta och drog den på sig, medan löss föll ut från sömmarna på den som grå snö. Vi ska hjälpa chefen ut ur knipan han har försatt sig i. Så ta och sätt igång den där konservburken på hjul.

– Hallå där! protesterade Slaktaren när Matz började rusa iväg mot sin Mark III. Ni kan inte bara sticka iväg med en stridsvagn så där utan vidare, utan tillåtelse. Om …

Han fick aldrig avsluta meningen. Schulze gav honom en knuff med en hand stor som en murbräcka och han föll sprattlande till marken. I nästa ögonblick var den väldige korpralen på språng efter sin kamrat.
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Den lilla byn stank av lik, rök och brinnande socker från fabriken i dess utkant. Den stod nu i brand efter de tre snabba salvorna som Schulze hade skickat genom dess tunna tegelväggar. Den store mannen från Hamburg svängde sitt periskop från sida till sida, där han satt väl skyddad inne i stridsvagnens glödande torn, och granskade det första hindret på vägen för att rädda hans chef Fransmännen låg och sköt mot dem bakom en barriär av liken efter sina döda kamrater. Bakom dem höll en handfull soldater på med att försöka bygga upp en barrikad av vagnar och några rullar rostig taggtråd.

Schulze fnös föraktfullt. – En ordentlig fis, Matzi, förklarade han, och jag skulle kunna blåsa hela förbannade skiten åt helvete. Sätt igång då, kompis!

Matz lade i första axeln och släppte koppilingen. Den 420 hästars Maibach-motorn dånade, och stridsvagnen krängde till när den satte igång att rulla ännu närmare de franska ställningarna.

En ensam, ålderstigen kulspruta täckte bron som de måste passera. Nästan likgiltigt pressade Schulze in avtryckaren till tornets höghastighetskulspruta. Laddaren tog sig för bröstet, som plötsligt blev alldeles rödfärgat, och föll pladask på näsan över de blodfläckade kullerstenarna. En annan soldat kom rusande ut ur sitt skydd bakom en vagn för att ta över hans plats. Schulze rev av ännu en snabb kulkärve, som slet honom i två delar.

– Jesus, Schulze! flämtade Matz i högtalaranläggningen. Det kallar jag skjutning!

– Du har inte sett någonting än, sa Schulze. Titta på den här, ska du få se.

Han tog noggrant sikte på kulspruteskytten, som låg platt mot gatstenarna med kroppen vriden i den anbefallna fyrtiofemgradersvinkeln för att han skulle bli så svår som möjligt att träffa, och avfyrade en salva. 9mm-kulörna ven iväg över kullerstenarna för att slå i dem ungefär tio meter ifrån den franske skytten i en kaskad av blåaktiga gnistor. Och precis som Schulze hade planerat det, träffade de skytten rakt i ansiktet. Skytten föll skrikande ihop och vred sig av smärta. Ögonblicket senare rullade Mark III-stridsvagnen över hans kropp. Stridsvagnen skälvde till och for sekunderna efteråt genom den ynkliga barrikaden och försvann neråt vägen mot nästa fientliga ställning.
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